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See the notice on TED website

547721-2026 - Licitación
Alemania – Vehículos de lucha contra incendios – LFV Bayern e.V.: Sammelbeschaffung LF 10 
Bayern
OJ S 151/2026 07/08/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: LandesFeuerwehrVerband Bayern e.V.
Correo electrónico: info@mayburg.de
Naturaleza jurídica del comprador: Grupo de autoridades públicas
Actividad del poder adjudicador: Orden público y seguridad

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: LFV Bayern e.V.: Sammelbeschaffung LF 10 Bayern
Descripción: Der LandesFeuerwehrVerband Bayern e.V. (im Weiteren: LFV Bayern) 
beabsichtigt im Ergebnis des gegenständlichen Vergabeverfahrens den Abschluss von zwei 
(2) Rahmenvereinbarungen, die den benannten Bezugsberechtigten die Beschaffung von 
Löschfahrzeugen des Typs Löschgruppenfahrzeug (LF) 10 "Bayern" mit bzw. ohne 
Tragkraftspritze (TS) in den Jahren 2027 bis 2029 ermöglicht. Der LFV Bayern selbst 
beschafft kein Fahrzeug, ist aber für den gesamten Beschaffungsvorgang bis hin zur 
Abnahme jedes einzelnen Fahrzeugs verfahrensdurchführende Stelle und Bevollmächtigter 
der bezugsberechtigten Auftraggeber. Die LF 10 Bayern werden in zwei (2) Fachlosen 
beschafft: Los 1: Rahmenvereinbarung zur Beschaffung von LF 10 Bayern (= Fahrzeuge, 
bestehend aus Fahrgestell mit Auf-/Ausbau) ohne TS Los 2: Rahmenvereinbarung zur 
Beschaffung von LF 10 Bayern (= Fahrzeuge, bestehend aus Fahrgestell mit Auf-/Ausbau) mit 
TS Die feuerwehrtechnische Ausrüstung/Beladung wird zeitversetzt in einem separaten 
Vergabeverfahren mit mehreren Losen beschafft. Direkt von den Bezugsberechtigten ohne 
erneute Ausschreibung beigestellt werden lediglich Funktechnik, Atemschutztechnik und für 
Los 2 Tragkraftspritzen samt Zubehör. Eine ausführliche Darstellung des 
Leistungsgegenstandes findet sich losspezifisch in den Dokumenten 5.3 bis 5.7 als Teilen der 
Vergabeunterlagen.
Identificador del procedimiento: 6f331d66-099f-4577-b5ea-363a68ebad09
Identificador interno: MaBu-2026-0272
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 34144213 Vehículos de lucha contra incendios

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Unterschleißheim
Código postal: 85716
Subdivisión del país (NUTS): München, Landkreis (DE21H)

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/547721-2026
mailto:info@mayburg.de
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País: Alemania
Información complementaria: Abweichend zu dem Vorstehenden gilt: Siehe 
Vergabeunterlagen, insbes. Rahmenvereinbarung. Abnahmen im Werk des Auftragnehmers, 
Auslieferungen jeweils an Ort in Bayern.

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 67 875 000,00 EUR
Valor máximo del acuerdo marco: 67 875 000,00 EUR

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Siehe Vergabeunterlagen. ====== Es kann ein sog. 
Koppelungsnachlass bzw. eine Losrabattierung angeboten werden. ====== Es gilt in jedem 
Los eine Preisobergrenze von 375.000 € zzgl. (USt.). Überschreitet ein Angebot beim 
maßgeblichen Wertungspreis die Preisobergrenze, so führt dies zum Angebotsausschluss.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -
Legislación transfronteriza aplicable: Es gilt deutsches Recht unter Ausschluss des CISG.

2.1.5.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Número máximo de lotes a los que un licitador puede presentar ofertas: 2
Condiciones del contrato: 
Número máximo de lotes por los que se pueden adjudicar contratos a un solo licitador: 2

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio, Documento de contratación
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: 
Corrupción: 
Participación en una organización delictiva: 
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: 
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: 
Fraude: 
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: 
Insolvencia: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: 
Activos que están siendo administrados por un liquidador: 
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: 
Falta profesional grave: 
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: 
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Las actividades empresariales han sido suspendidas: 
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: 
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Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: §§ 
123, 124 GWB §§ 56, 57 VgV Nichterfüllen von Eignungsanforderungen

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: LF 10 Bayern ohne TS
Descripción: Rahmenvereinbarung zur Beschaffung von LF 10 Bayern (= Fahrzeuge, 
bestehend aus Fahrgestell mit Auf-/Ausbau) ohne (Lagerung einer) TS.
Identificador interno: LOT-0001

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 34144213 Vehículos de lucha contra incendios

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Unterschleißheim
Código postal: 85716
Subdivisión del país (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
País: Alemania
Información complementaria: Abweichend zu dem Vorstehenden gilt: Siehe 
Vergabeunterlagen, insbes. Rahmenvereinbarung. Abnahmen im Werk des Auftragnehmers, 
Auslieferungen jeweils an Ort in Bayern.

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 48 Meses

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 31 875 000,00 EUR
Valor máximo del acuerdo marco: 31 875 000,00 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: Siehe Vergabeunterlagen. ====== Es kann ein sog. 
Koppelungsnachlass bzw. eine Losrabattierung i.V.m. Los 2 angeboten werden. ====== Es 
gilt eine Preisobergrenze von 375.000 € zzgl. (USt.). Überschreitet ein Angebot beim 
maßgeblichen Wertungspreis die Preisobergrenze, so führt dies zum Angebotsausschluss. 
====== Es gibt garantierte Mindestabnahmemengen pro Vertragsjahr.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio, Documento de contratación
Criterio: Herramientas, planta o equipo técnico
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Descripción del criterio de selección: 4.1.3.1 Fertigungskapazität Der Bieter bestätigt, dass er 
über die Fertigungskapazitäten (insbes. Personal, Räumlichkeiten, Maschinen, Kompetenzen) 
verfügt, um in einem (1) Kalenderjahr mindestens 50 Löschgruppenfahrzeuge zu fertigen.

Criterio: Certificados por organismos independientes sobre normas de aseguramiento de la 
calidad
Descripción del criterio de selección: 4.1.3.2 Qualitätsmanagement-Zertifizierung Bestätigen 
Sie, dass Ihr Unternehmen gemäß EN ISO 9001 zertifiziert ist und diese Zertifizierung auch 
während der Vertragslaufzeit aufrechterhalten wird. Hinweis: Der öffentliche Auftraggeber 
erkennt auch gleichwertige Bescheinigungen von akkreditierten Stellen aus anderen Staaten 
an. Der Auftraggeber behält sich die Nachforderung entsprechender Nachweise im Verfahren 
ausdrücklich vor.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Siehe Eigenerklärung 4.2.2.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärungen gem. Abschnitt 4.2 (der BB): Abgabe 
formell und inhaltlich beanstandungsfreier Eigenerklärungen gemäß Ziff. 4.2 der 
Bewerbungsbedingungen, insbes. zu Ausschlussgründen und in Sachen "Russland-
Sanktionen".

Criterio: Volumen de negocios anual específico
Descripción del criterio de selección: Für beide Lose: 4.1.2.1 Jahresumsatz bezogen auf den 
Auftragsgegenstand Bestätigen Sie, dass der Jahresumsatz Ihres Unternehmens jeweils 
getrennt in den Jahren 2023, 2024 und 2025 und bezogen auf den 
Ausschreibungsgegenstand jeweils mindestens 5.000.000 Euro netto betrug 
(Mindestanforderung). Bei Bietergemeinschaften und beim Einsatz von Unterauftragnehmern 
im Rahmen der Eignungsleihe werden die Werte für die Wertung addiert. (Ausschlusskriterium)

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Leistung
Descripción: Leistung (Erweiterte Richtwertmethode nach UfAB 2018)
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 50
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Preis (Erweiterte Richtwertmethode nach UfAB 2018) [BEACHTE zudem: Es gilt 
eine Preisobergrenze, s.o.]
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 50

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://xvergabe.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19fd258d18e-
524bdd1e8a9be457&

https://xvergabe.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19fd258d18e-524bdd1e8a9be457&
https://xvergabe.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19fd258d18e-524bdd1e8a9be457&
https://xvergabe.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19fd258d18e-524bdd1e8a9be457&
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5.1.12.
 
Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Permitida
Dirección para la presentación: https://www.xvergabe.de
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: Permitida
Plazo de recepción de ofertas: 25/09/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 66 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Siehe § 57 Abs. 1 Nr. 1 und 2 VgV sowie § 56 Abs. 2 und 3 VgV.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Siehe Vertragsunterlagen i.S.v. § 29 Abs. 1 
S. 2 Nr. 3 VgV.
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 1
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Regierung von Oberbayern, 
Vergabekammer Südbayern
Información sobre los plazos de revisión: Um eine Korrektur des Vergabeverfahrens zu 
erreichen, kann ein Nachprüfungsverfahren bei der Vergabekammer gestellt werden, solange 
durch den Auftraggeber ein wirksamer Zuschlag nicht erteilt ist. Ein wirksamer Zuschlag kann 
erst erteilt werden, nachdem der Auftraggeber die unterlegenen Bieter über den 
beabsichtigten Zuschlag gemäß § 134 GWB informiert hat und 15 Kalendertage bzw. bei 
Versendung der Information per Fax oder auf elektronischem Weg 10 Kalendertage 
vergangen sind. Es wird darauf hingewiesen, dass bei Beanstandungen im Hinblick auf das 
hiesige Vergabeverfahren die Bieter Verstöße gegen Vergabevorschriften, die sie erkannt 
haben, gegenüber der Vergabestelle innerhalb von zehn Kalendertagen zu rügen haben und 
weiterhin Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen oder aus 
der Bekanntmachung erkennbar sind, von den Bietern spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber (bei der Kontaktstelle) zu rügen sind (vgl. § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 bis Nr. 3 
GWB), damit die Bieter für den Fall, dass der Rüge nicht abgeholfen wird, ein 
Nachprüfungsverfahren vor der Vergabekammer anstreben können. Sofern die Vergabestelle 
einer Rüge in ihrem Antwortschreiben nicht abhilft, kann der betreffende Bieter nur innerhalb 

https://www.xvergabe.de
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von längstens 15 Kalendertagen nach Eingang des Antwortschreibens der Vergabestelle 
diesbezüglich ein Nachprüfungsverfahren vor der Vergabekammer einleiten (vgl. § 160 Abs. 3 
Satz 1 Nr. 4 GWB). Ein Antrag auf Nachprüfung ist zudem unzulässig, soweit ein 
offensichtlicher Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 
vorliegt (vgl. § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 5 GWB). Des Weiteren ist ein öffentlicher Auftrag ist von 
Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber gegen § 134 GWB verstoßen hat 
oder den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. Diese Unwirksamkeit kann 
nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen 
nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber 
über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss 
geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. Nach Ablauf dieser Fristen ist ein 
Antrag nach § 160 GWB, mit welchem die Feststellung der Unwirksamkeit nach § 135 Abs. 1 
GWB begehrt wird, unstatthaft.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
LandesFeuerwehrVerband Bayern e.V.
Organización que recibe solicitudes de participación: LandesFeuerwehrVerband Bayern e.V.

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: LF 10 Bayern mit TS
Descripción: Rahmenvereinbarung zur Beschaffung von LF 10 Bayern (= Fahrzeuge, 
bestehend aus Fahrgestell mit Auf-/Ausbau) mit (Lagerung einer) TS.
Identificador interno: LOT-0002

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 34144213 Vehículos de lucha contra incendios

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Unterschleißheim
Código postal: 85716
Subdivisión del país (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
País: Alemania
Información complementaria: Abweichend zu dem Vorstehenden gilt: Siehe 
Vergabeunterlagen, insbes. Rahmenvereinbarung. Abnahmen im Werk des Auftragnehmers, 
Auslieferungen jeweils an Ort in Bayern.

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 48 Meses

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 36 000 000,00 EUR
Valor máximo del acuerdo marco: 36 000 000,00 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
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Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: Siehe Vergabeunterlagen. ====== Es kann ein sog. 
Koppelungsnachlass bzw. eine Losrabattierung i.V.m. Los 1 angeboten werden. ====== Es 
gilt eine Preisobergrenze von 375.000 € zzgl. (USt.). Überschreitet ein Angebot beim 
maßgeblichen Wertungspreis die Preisobergrenze, so führt dies zum Angebotsausschluss. 
====== Es gibt garantierte Mindestabnahmemengen pro Vertragsjahr.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio, Documento de contratación
Criterio: Herramientas, planta o equipo técnico
Descripción del criterio de selección: 4.1.3.1 Fertigungskapazität Der Bieter bestätigt, dass er 
über die Fertigungskapazitäten (insbes. Personal, Räumlichkeiten, Maschinen, Kompetenzen) 
verfügt, um in einem (1) Kalenderjahr mindestens 50 Löschgruppenfahrzeuge zu fertigen.

Criterio: Certificados por organismos independientes sobre normas de aseguramiento de la 
calidad
Descripción del criterio de selección: 4.1.3.2 Qualitätsmanagement-Zertifizierung Bestätigen 
Sie, dass Ihr Unternehmen gemäß EN ISO 9001 zertifiziert ist und diese Zertifizierung auch 
während der Vertragslaufzeit aufrechterhalten wird. Hinweis: Der öffentliche Auftraggeber 
erkennt auch gleichwertige Bescheinigungen von akkreditierten Stellen aus anderen Staaten 
an. Der Auftraggeber behält sich die Nachforderung entsprechender Nachweise im Verfahren 
ausdrücklich vor.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Siehe Eigenerklärung 4.2.2.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärungen gem. Abschnitt 4.2 (der BB): Abgabe 
formell und inhaltlich beanstandungsfreier Eigenerklärungen gemäß Ziff. 4.2 der 
Bewerbungsbedingungen, insbes. zu Ausschlussgründen und in Sachen "Russland-
Sanktionen".

Criterio: Volumen de negocios anual específico
Descripción del criterio de selección: Für beide Lose: 4.1.2.1 Jahresumsatz bezogen auf den 
Auftragsgegenstand Bestätigen Sie, dass der Jahresumsatz Ihres Unternehmens jeweils 
getrennt in den Jahren 2023, 2024 und 2025 und bezogen auf den 
Ausschreibungsgegenstand jeweils mindestens 5.000.000 Euro netto betrug 
(Mindestanforderung). Bei Bietergemeinschaften und beim Einsatz von Unterauftragnehmern 
im Rahmen der Eignungsleihe werden die Werte für die Wertung addiert. (Ausschlusskriterium)

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Leistung
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Descripción: Leistung (Erweiterte Richtwertmethode nach UfAB 2018)
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 50
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Preis (Erweiterte Richtwertmethode nach UfAB 2018) [BEACHTE zudem: Es gilt 
eine Preisobergrenze, s.o.]
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 50

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://xvergabe.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19fd258d18e-
524bdd1e8a9be457&

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Permitida
Dirección para la presentación: https://www.xvergabe.de
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: Permitida
Plazo de recepción de ofertas: 25/09/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 66 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Siehe § 57 Abs. 1 Nr. 1 und 2 VgV sowie § 56 Abs. 2 und 3 VgV.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Siehe Vertragsunterlagen i.S.v. § 29 Abs. 1 
S. 2 Nr. 3 VgV.
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 1
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Regierung von Oberbayern, 
Vergabekammer Südbayern

https://xvergabe.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19fd258d18e-524bdd1e8a9be457&
https://xvergabe.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19fd258d18e-524bdd1e8a9be457&
https://xvergabe.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19fd258d18e-524bdd1e8a9be457&
https://www.xvergabe.de
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Información sobre los plazos de revisión: Um eine Korrektur des Vergabeverfahrens zu 
erreichen, kann ein Nachprüfungsverfahren bei der Vergabekammer gestellt werden, solange 
durch den Auftraggeber ein wirksamer Zuschlag nicht erteilt ist. Ein wirksamer Zuschlag kann 
erst erteilt werden, nachdem der Auftraggeber die unterlegenen Bieter über den 
beabsichtigten Zuschlag gemäß § 134 GWB informiert hat und 15 Kalendertage bzw. bei 
Versendung der Information per Fax oder auf elektronischem Weg 10 Kalendertage 
vergangen sind. Es wird darauf hingewiesen, dass bei Beanstandungen im Hinblick auf das 
hiesige Vergabeverfahren die Bieter Verstöße gegen Vergabevorschriften, die sie erkannt 
haben, gegenüber der Vergabestelle innerhalb von zehn Kalendertagen zu rügen haben und 
weiterhin Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen oder aus 
der Bekanntmachung erkennbar sind, von den Bietern spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber (bei der Kontaktstelle) zu rügen sind (vgl. § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 bis Nr. 3 
GWB), damit die Bieter für den Fall, dass der Rüge nicht abgeholfen wird, ein 
Nachprüfungsverfahren vor der Vergabekammer anstreben können. Sofern die Vergabestelle 
einer Rüge in ihrem Antwortschreiben nicht abhilft, kann der betreffende Bieter nur innerhalb 
von längstens 15 Kalendertagen nach Eingang des Antwortschreibens der Vergabestelle 
diesbezüglich ein Nachprüfungsverfahren vor der Vergabekammer einleiten (vgl. § 160 Abs. 3 
Satz 1 Nr. 4 GWB). Ein Antrag auf Nachprüfung ist zudem unzulässig, soweit ein 
offensichtlicher Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 
vorliegt (vgl. § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 5 GWB). Des Weiteren ist ein öffentlicher Auftrag ist von 
Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber gegen § 134 GWB verstoßen hat 
oder den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. Diese Unwirksamkeit kann 
nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen 
nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber 
über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss 
geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. Nach Ablauf dieser Fristen ist ein 
Antrag nach § 160 GWB, mit welchem die Feststellung der Unwirksamkeit nach § 135 Abs. 1 
GWB begehrt wird, unstatthaft.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
LandesFeuerwehrVerband Bayern e.V.
Organización que recibe solicitudes de participación: LandesFeuerwehrVerband Bayern e.V.

8. Organizaciones

8.1.  ORG-7001
Denominación oficial: LandesFeuerwehrVerband Bayern e.V.
Número de registro: n/a
Dirección postal: Carl-von-Linde-Str. 42
Localidad: Unterschleißheim
Código postal: 85716
Subdivisión del país (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
País: Alemania
Punto de contacto: MAYBURG Rechtsanwaltsgesellschaft mbH, Paul-Wassermann-Str. 3, 
81829 München
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Correo electrónico: info@mayburg.de
Teléfono: +4989451088960
Fax: +4989451088969
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organismo comprador central que adjudica contratos públicos o celebra acuerdos marco de 
obras, suministros o servicios destinados a otros compradores
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-7004
Denominación oficial: Regierung von Oberbayern, Vergabekammer Südbayern
Número de registro: n-a
Localidad: München
Código postal: 80534
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Teléfono: +498921762411
Fax: +498921762847
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-7005
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 0af78393-2d03-428b-99b8-a73bc65ead6a  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 06/08/2026 10:44:51 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 547721-2026
Número de la edición del DO S: 151/2026
Fecha de publicación: 07/08/2026
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